
ES: Por favor, lea detenidamente estas instrucciones para un buen mantenimiento y uso del producto. 
Este producto ha sido fabricado artesanalmente a mano con materiales naturales, por lo  que en algunas 
ocasiones, los productos puede diferir unos de otros.
- Evite que el producto esté expuesto directamente al sol durante largos periodos de tiempo, Sobre todo 
durante las horas de maxima radiación solar.
- No exponga el producto ni a la lluvia ni a la humedad, en caso de que esto suceda, aplique un paño seco 
lo antes posible. 

EN: Please read these instructions carefully for proper maintenance and use of the product. 
This product has been handmade with natural materials, so in some cases, the products may di�er from 
each other.
- Do not expose the product to direct sunlight for long periods of time, especially during the hours of 
maximum sunlight.
- Do not expose the product to rain or moisture, in case this happens, apply a dry cloth as soon as possible.

DE: Bitte lesen Sie diese Anleitung für die ordnungsgemäße Wartung und Verwendung des Produkts 
sorgfältig durch. 
Dieses Produkt wurde mit natürlichen Materialien handgefertigt, daher können die Produkte in einigen 
Fällen voneinander abweichen.
- Setzen Sie das Produkt nicht über einen längeren Zeitraum direkter Sonneneinstrahlung aus, 
insbesondere nicht während der Stunden mit maximaler Sonneneinstrahlung.
- Setzen Sie das Produkt nicht Regen oder Feuchtigkeit aus. Sollte dies dennoch geschehen, wischen Sie 
es so schnell wie möglich mit einem trockenen Tuch ab.

FR : Veuillez lire attentivement ces instructions pour un entretien et une utilisation corrects du produit. 
Ce produit a été fabriqué à la main avec des matériaux naturels, donc dans certaines occasions, les 
produits peuvent di�érer les uns des autres.
- N'exposez pas le produit à la lumière directe du soleil pendant de longues périodes, en particulier 
pendant les heures d'ensoleillement maximal.
- N'exposez pas le produit à la pluie ou à l'humidité. Si cela se produit, appliquez un chi�on sec dès que 
possible

IT: Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per una corretta manutenzione e uso del prodotto. 
Questo prodotto è stato fatto a mano con materiali naturali, quindi in alcune occasioni, i prodotti possono 
di�erire l'uno dall'altro.
- Non esporre il prodotto alla luce diretta del sole per lunghi periodi di tempo, specialmente durante le ore 
di massima insolazione.
- Non esporre il prodotto alla pioggia o all'umidità, nel caso in cui ciò accada, applicare un panno asciutto 
il prima possibile.

NL: Lees deze instructies zorgvuldig door voor het juiste onderhoud en gebruik van het product. 
Dit product is handgemaakt met natuurlijke materialen, dus in sommige gevallen kunnen de producten van 
elkaar verschillen.
- Stel het product niet gedurende lange perioden bloot aan direct zonlicht, vooral niet tijdens de uren met 
het meeste zonlicht.
- Stel het product niet bloot aan regen of vocht, mocht dit toch gebeuren, breng dan zo snel mogelijk een 
droge doek aan.

SV: Läs dessa anvisningar noggrant för att få korrekt underhåll och användning av produkten. 
Denna produkt är handgjord för hand med naturmaterial, så i vissa fall kan produkterna skilja sig från 
varandra.
- Undvik att utsätta produkten för direkt solljus under långa perioder, särskilt under de timmar då 
solstrålningen är som störst.
- Utsätt inte produkten för regn eller fukt, men om det skulle hända, använd en torr trasa så snart som 
möjligt.

CS: Pro správnou údržbu a používání výrobku si pozorně přečtěte tento návod. 
Tento výrobek byl vyroben ručně z přírodních materiálů, takže se v některých případech mohou výrobky 
od sebe lišit.
- Nevystavujte výrobek dlouhodobě přímému slunečnímu záření, zejména v době maximálního 
slunečního záření.
- Nevystavujte výrobek dešti nebo vlhkosti, v případě, že se tak stane, co nejdříve jej přetřete suchým 
hadříkem.

SK: Pozorne si prečítajte tento návod na správnu údržbu a používanie výrobku. 
Tento výrobok bol vyrobený ručne z prírodných materiálov, takže v niektorých prípadoch sa výrobky 
môžu od seba líšiť.
- Nevystavujte výrobok dlhodobo priamemu slnečnému žiareniu, najmä počas hodín s maximálnym 
slnečným žiarením.
- Výrobok nevystavujte dažďu ani vlhkosti, v prípade, že sa tak stane, čo najskôr ho utrite suchou 
handričkou.

RO: Vă rugăm să citiți cu atenție aceste instrucțiuni pentru întreținerea și utilizarea corectă a produsului. 
Acest produs a fost realizat manual cu materiale naturale, astfel încât, în unele ocazii, produsele pot fi 
diferite unele de altele.
- Evitați să expuneți produsul la lumina directă a soarelui pentru perioade lungi de timp, în special în 
timpul orelor de radiație solară maximă.
- Nu expuneți produsul la ploaie sau umezeală, în cazul în care se întâmplă acest lucru, aplicați o cârpă 
uscată cât mai curând posibil.

PT: Leia atentamente estas instruções para uma manutenção e utilização adequadas do produto. 
Este produto tem sido feito à mão com materiais naturais, por isso, em algumas ocasiões, os produtos 
podem diferir uns dos outros.
- Evitar expor o produto à luz solar directa durante longos períodos de tempo, especialmente durante as 
horas de radiação solar máxima.
- Não expor o produto à chuva ou humidade, caso isto aconteça, aplicar um pano seco o mais cedo 
possível.

PL: Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją w celu zapewnienia prawidłowej konserwacji 
i użytkowania produktu. 
Ten produkt został wykonany ręcznie z naturalnych materiałów, więc w niektórych przypadkach 
produkty mogą się od siebie różnić.
- Unikać długotrwałego wystawiania produktu na bezpośrednie działanie promieni słonecznych, 
zwłaszcza w godzinach maksymalnego nasłonecznienia.
- Nie wystawiaj produktu na działanie deszczu lub wilgoci, w razie gdyby tak się stało, jak najszybciej 
przetrzyj go suchą szmatką.

ar: نتج�.يرجى قراءة هذه التعلي	ت بعناية لصيانة جيدة واستخدام ا
.تم تصنيع هذا ا�نتج يدويا باليد مع ا�واد الطبيعية، لذلك � بعض ا�ناسبات، قد تختلف ا�نتجات عن بعضها البعض
.تجنب أن يتعرض ا�نتج مبا£ة إ¡ الشمس لف�ات طويلة من الزمن، خاصة خ�ل ساعات ا�شعاع الشم� ا�ق� -

.² تعرض ا�نتج أو ا�طر أو الرطوبة، � حالة حدوث ذلك، ضع قطعة ق	ش جافة � أقرب وقت ممكن -
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ES:  Para su correcto mantenimiento, es aconsejable protegerlo de la lluvia, la exposición directa al sol y 
los cambios bruscos de temperatura. El bambú, el ratán, el haya o el seagrass son materiales naturales, 
por lo que pueden producirse cambios de color o grietas. En caso de que se quieran exponer a la intem-
perie, se recomienda protegerlos con algún aceite o barniz adecuado para el material en concreto con 
regularidad, así se prolongará la protección a la lluvia, los rayos UV y se alargará la vida del producto. 

EN: For proper maintenance, it is advisable to protect it from rain, direct sunlight and sudden changes in 
temperature. Bamboo, rattan, beech or seagrass are natural materials, so colour changes or cracks may 
occur. If they are to be exposed to the weather, it is recommended to protect them regularly with an oil 
or varnish suitable for the particular material, which will prolong the protection against rain, UV rays and 
extend the life of the product.

DE: Für eine ordnungsgemäße Pflege ist es ratsam, ihn vor Regen, direkter Sonneneinstrahlung und 
plötzlichen Temperaturschwankungen zu schützen. Bambus, Rattan, Buche oder Seegras sind natürliche 
Materialien, daher können Farbveränderungen oder Risse auftreten. Wenn sie der Witterung ausgesetzt 
werden sollen, empfiehlt es sich, sie regelmäßig mit einem für das jeweilige Material geeigneten Öl oder 
Lack zu schützen, wodurch der Schutz vor Regen und UV-Strahlen verlängert und die Lebensdauer des 
Produkts verlängert wird. 

FR: Pour un bon entretien, il est conseillé de le protéger de la pluie, des rayons directs du soleil et des 
changements brusques de température. Le bambou, le rotin, le hêtre ou le jonc de mer sont des 
matériaux naturels, des changements de couleur ou des fissures peuvent donc se produire. S'ils doivent 
être exposés aux intempéries, il est recommandé de les protéger régulièrement avec une huile ou un 
vernis adapté au matériau en question, ce qui prolongera la protection contre la pluie, les rayons UV et 
la durée de vie du produit.  

IT: Per una corretta manutenzione, si consiglia di proteggerlo dalla pioggia, dalla luce diretta del sole e 
dagli sbalzi di temperatura. Bambù, rattan, faggio o seagrass sono materiali naturali, quindi possono 
verificarsi cambiamenti di colore o crepe. Se devono essere esposti alle intemperie, si raccomanda di 
proteggerli regolarmente con un olio o una vernice adatti al particolare materiale, che prolungherà la 
protezione contro la pioggia, i raggi UV e prolungherà la vita del prodotto. 

NL: Voor een goed onderhoud is het raadzaam om het te beschermen tegen regen, direct zonlicht en 
plotselinge temperatuurschommelingen. Bamboe, rotan, beuk of zeegras zijn natuurlijke materialen, dus 
kleurveranderingen of scheuren kunnen voorkomen. Als ze aan weersinvloeden worden blootgesteld, is 
het raadzaam ze regelmatig te beschermen met een olie of vernis die geschikt is voor het desbetre�en-
de materiaal, waardoor ze langer beschermd blijven tegen regen en UV-stralen en de levensduur van het 
product wordt verlengd. 

SV: För ett korrekt underhåll är det lämpligt att skydda den från regn, direkt solljus och plötsliga tempe-
raturförändringar. Bambu, rotting, bok eller sjögräs är naturmaterial, så färgförändringar eller sprickor 
kan förekomma. Om de ska utsättas för väder och vind rekommenderas att de regelbundet skyddas med 
en olja eller lack som är lämplig för det aktuella materialet, vilket förlänger skyddet mot regn och 
UV-strålar och förlänger produktens livslängd. 

CS: Pro správnou údržbu se doporučuje chránit jej před deštěm, přímým slunečním zářením a náhlými 
změnami teploty. Bambus, ratan, buk nebo mořská tráva jsou přírodní materiály, takže může dojít ke 
změnám barvy nebo prasklinám. Pokud budou vystaveny povětrnostním vlivům, doporučujeme je 
pravidelně chránit olejem nebo lakem vhodným pro daný materiál, který prodlouží ochranu proti dešti, 
UV záření a prodlouží životnost výrobku. 

SK: Pre správnu údržbu sa odporúča chrániť ho pred dažďom, priamym slnečným žiarením a náhlymi 
zmenami teploty. Bambus, ratan, buk alebo morská tráva sú prírodné materiály, preto môže dôjsť k fareb-

ným zmenám alebo prasklinám. Ak majú byť vystavené poveternostným vplyvom, odporúča sa ich 
pravidelne chrániť olejom alebo lakom vhodným pre daný materiál, ktorý predĺži ochranu pred dažďom, UV 
žiarením a predĺži životnosť výrobku. 

RO: Pentru o întreținere corespunzătoare, este recomandabil să îl protejați de ploaie, de lumina directă a 
soarelui și de schimbările bruște de temperatură. Bambusul, rattanul, fagul sau iarba de mare sunt materiale 
naturale, astfel încât pot apărea modificări de culoare sau fisuri. În cazul în care urmează să fie expuse la 
intemperii, se recomandă să le protejați în mod regulat cu un ulei sau un lac adecvat pentru materialul 
respectiv, ceea ce va prelungi protecția împotriva ploii, a razelor UV și va prelungi durata de viață a produ-
sului. 

PT: Para uma manutenção adequada, é aconselhável protegê-lo da chuva, luz solar directa e mudanças 
bruscas de temperatura. Bambu, rotim, faia ou ervas marinhas são materiais naturais, pelo que podem 
ocorrer alterações de cor ou fissuras. Se forem expostos às intempéries, recomenda-se protegê-los regular-
mente com um óleo ou verniz adequado ao material em questão, o que prolongará a protecção contra a 
chuva, raios UV e prolongará a vida útil do produto. 

PL: Dla właściwej konserwacji, zaleca się chronić go przed deszczem, bezpośrednim działaniem promieni 
słonecznych i nagłymi zmianami temperatury. Bambus, rattan, buk lub trawa morska są materiałami 
naturalnymi, dlatego mogą wystąpić zmiany koloru lub pęknięcia. Jeśli mają być wystawione na działanie 
czynników atmosferycznych, zaleca się ich regularne zabezpieczanie olejem lub lakierem odpowiednim dla 
danego materiału, co przedłuży ochronę przed deszczem, promieniami UV i wydłuży żywotność produktu.

ar: فاجئة � درجة الحرارة. الخيزران أو الروطان أو الزان أو ا�عشاب البحرية� للحصول عº صيانةها ا�ناسبة، من ا�ستحسن ح	يته من ا�طر، والتعرض التشمس ا�با£ والتغ·ات ا
 هي مواد طبيعية، لذلك قد تحدث تغي·ات اللون أو الشقوق. � حال كنت ترغب � فضح الطقس، يو¾ بح	يتها بزيت أو ورنيش مناسب من مواد ملموسة بانتظام، وهذا سيطيل
 .ح	ية ا�مطار وا�شعة فوق البنفسجية وحياة ا�نتج وسيتم Åديد عمر ا�نتج
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VERY IMPORTANT
MUY IMPORTANTE

SEHR WICHTIG
TRÈS IMPORTANT

MOLTO IMPORTANTE
ZEER BELANGRIJK
MYCKET VIKTIGT
VELMI DŮLEŽITÉ

FOARTE IMPORTANT
MUITO IMPORTANTE

BARDZO WAŻNE
مهم جدا










